
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
THE ROSE 

 

 
LA ROSA 

 
Some say love, it is a river 
that drowns the tender reed 
Some say love, it is a razor 
that leaves your soul to bleed 
Some say love, it is a hunger, 
an endless aching need 
I say love, it is a flower, 
and you its only seed 
 
It's the heart, afraid of breaking, 
that never learns to dance 
It's the dream, afraid of waking, 
that never takes a chance 
It's the one who won't be taken, 
who cannot seem to give 
And the soul, afraid of dyin', 
that never learns to live 
 
When the night has been too lonely, 
and the road has been too long 
And you think that love is only 
for the lucky and the strong 
Just remember in the winter 
far beneath the bitter snows 
Lies the seed, that with the sun's love, 
In the spring becomes the rose 
 

 
Hi ha qui diu que l´amor, és com un riu 
Que ofega la canya tendre 
Hi ha qui diu que l´amor, és com una navalla, 
que deixa sagnada la teva ànima. 
Hi ha qui diu que l´amor, és com la fam 
Una necessitat sense fi 
Jo dic, amor, és una flor, 
I tu la seva única llavor. 
 
 
És el cor amb por a trencar-se ,  
Que té por a ballar. 
És el somni amb por a despertar-se, 
Que mai té una oportunitat, 
És l´únic que no pot ser près  
Per qui no pot ser capaç de donar 
I l´ànima amb por a  morir 
Que mai aprèn a viure. 
 
 
Quan la nit ha sigut massa solitària 
I el camí ha sigut massa llarg 
I tu creus que l´amor només és per als 
afortunats i els forts. 
Només recorda que l´hivern 
Molt per sota de la neu amarga, 
Descansa la llavor, que amb l´amor del sol, 
A la primavera es converteix en rosa. 
 


